Karantai Tamil Cankam plates, time of Rajendra I

Cola, year 8

Emmanuel Francis

Author of digital edition: Emmanuel Francis

Identifier: DHARMA_INSTamilNaduo1006

Repository: Tamil Nadu (varia) (tfa-tamilnadu-epigraphy)
File path: DHARMA_INSTamilNaduo1006.xml

Languages: Sanskrit [Grantha], Tamil [Grantha, Tamil]

Commit: 2026-11-14 18:01 (deaobb1), last modified 2026-11-12 15:29 (6c94bca)

Palaeographic description

No distinction between e and ¢, nor between o and 6.
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Plates: Sanskrit Portion
{Page 1ry {1r1=1) svasti $ri

..<1r2=2 {Page 1v) {1vi=23) {Page 2r) <{2r1=46) {Page 2v) {2v1=68) {Page 3r)
3r1=90) {Page 3v) {3vi=112> ... 3v12=123) ...

73. Vasantatilaka


https://dharmalekha.info/prosody#prosody-91

Agamino nara-pat;i?<{i>n abhi;v?<{y>aca{3vi3=124>te

sau rajendra-cola-nrpatir nnamit-ottam-angah

gramo 'yam astu paripalya Iti pratita-
-namr-avan-indra-{3v14=125 ymakut-ollasad-arhghripithah ||

74. Praharsini

gramo 'yaM vividha-makha-jvalat-krsanu-
-jvalabhih prakatita-divya-punya-marggah
A{3v15=126kalpam vilasatu sat-path-opadesa-
-vyapara-sthira-mati-bhisur-opasevyah ||

75. Sragdhara

trailoky-and-atirikta-sva<{3v16=127>-guna-mani-ganas sarva-$astr-atirikta-

-prajiiah prajfia<h) kalasu ksiti-pati-makuta-$reni-ghrst-arghri-pithah
$§ri{3v17=128 >man rajendra-cola<s) sphurad-uru-mahima-stutya-paryyapta-kavyah
payad a- candra-taraM sakala-vasumati-mandalarn<{3v18=129) khandit-ari<h) ||

76. Anustubh

$armkar-ar; iy?<y>>-atmajen=edaM
par$va-grama-nivasina
narayanena kavina

$asanarh $asvataM krtaM

{3v19=130) tri-bhuvana-maha-devi-mahaca{r)yyo rajendra-sithha-per-acaryyas ca
$asanam idam alikha{3v20=131>taM §ilp-dgama-tatva-kusalau dvau ~ ~ ~x ~
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{Page 1r) {1ri=1) svasti $ri ||

..<1r2=2> {Page 1v) {1vi=25) {Page 2r) {2r1=49) {Page 2v) {2vi=73) {Page 3r)
(3r1=97) {Page 3v) {3vi=121) {Page 4r) {4r1=145) {Page 4v) {4v1=169) {Page 5r)
{511=193) {Page 5v) {5v1=217) {Page 6r) <6r1=241) {Page 6v) {6v1=265) {Page 7r>
{7r1=289) {Page 7v) {7vi=314) {Page 8r) {8r1=338)> {Page 8v) {8vi=362) {Page
9r) {9r1=386 {Page 9v) {9vi=410) {Page 10r) {10r1=434) {Page 10v) {10v1=458>
..{Page 22v) {22v1=1036) ... {22v7=1042) t=ta-mankagalam-utaiyan Araiyajn!<n>
rajardjajn!<{n>-ana vikrama-cdla-c-cdliya-v-araiyaynu


https://dharmalekha.info/prosody#prosody-84
https://dharmalekha.info/prosody#prosody-129
https://dharmalekha.info/prosody#prosody-169
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{Page 1r) {1r1=1) svasti §ri ||

nittavinota-valanattu vii!/<i>racdla-valanattu tribhuvana-mahadevi-c-caturvvedimankalattu<ir2=2-
p panku perrar ||

rajendra-simha-valanattu-t taniylr vji!/<{i>ra-narayana-c-caturvvedi-mangalattu
bha<ir3=3)>;ra?{r>ggava-gotrattu A§valayana-siitrattu Iraiyanaraicir matisttana-
yajfia-p-piriya-bhattanukku-p pa{ir4=4>nk’ onru ||

{Page 31v><31v1=1399)...{31V5=1403)...

kanakka-p-panku

{31v14=1412karattan venkatanukku kanakka-p-pank’ onru ||
kaviti-panku

nityavindta-valanattu muticcona<{3ivis=1413>ttu ...
{31v19=1417)...

uvacca-p-panku

{Page 32r><32r1=1418>
{31r9=1426...

navica-p-pariku

{Page 32v) {32v1=1439) ...{32v8=1446) ...
jmimansa?{mimamsaya{32v9=1447>-patta-vrtti nilam jAiy!<Ai>-veli ||
védan=ta-bhatta-virutti nilam jAiy!<Ai>-véli ||
vyakarana-p-patta-virutti-nila{m) nal vé<{32v10=1448>1i ||
paviliya-k-kit; a?<ai>-p-purattukku nilam Iru véli ||
taitti<riD>ya-k-kitai-p-puram nilam Iru véli ||

vajasané<{32v11=1449 yya-k-kitai-p-puram Iru véli ||



jsan=tohal<{chandoga>-k-kitai-p-puram nilam Iru véli ||
A;jdh!<th>arvva-k-kitai-p-puram nilam Iru <v>&{32vi2=1450)li ||
talavju!<{a>(kara-k-ki)tai-p-puram nilam Iru véli ||

ripavatara-k-kitai-p-puram nilam Iru véli ||
smrti-mila<{32v13=1451>-granjdh!<{th>am Otuvippanukku nilam Iru véli ||
bharatam vacippanukku nilam Iru véli ||

Ampalam (m)e<{32v14=1452>luki-t totti-niraiccu-t tann;i!/<{>r attuvanukku nilam Iru
veli ||

visa-bhogattukku nilam Iru véli ||

kucava<{32v15=1453>rkku nilam véli ||

t; (ai)?<{a>ccar kollarkku nilam véli ||

Ivv-ir §asanam vetti pt;rjj?<j>ai{32v16=1454>y-aka-p perra kasthakari krsnan
arankan-ana tribhuvana-maha-devi-p-pér-acariyanukku-t tuni<32vi17=1455> nilam

veli ||

Ivv-Ur §asanam vetti paijjj!<j>aiy-aka-p perra kasthakari Aravamutu-puruso<{32v18-1456 >t=taman-
ana rajendrasimha-p-pér-acariyanukku-t tuni nilam véli || 6 61 || 61 62

Apparatus
Plates: Sanskrit Portion

{124 paripalaya < paripalya K.

Plates: Tamil Portion 2 of 2 = list of donees

<1455 Aravamutu < Aravamadu K.

Commentary

Plates: Sanskrit Portion

Narayana, the poet of the present Sanskrit prasasti, is also that of the Ecalam plates.
Compare stanzas 73 and 76 here with stanzas 33-34 of the Ecalam plates.


https://dharmalekha.info/texts/INSTamilNadu01007
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<1042 vikrama-cdla-c-coliya-v-arai{yapnu. Stops short here.

Bibliography
Edited and translated in Krishnan 1984, with visual documentation.

This edition by Emmanuel Francis based on Krishnan 1984 and visual documentation
therein.
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